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Hxkon Kurce, Peabsipa Kunuimsr,
Poo6ept bepuc, /I’xopax Baiipon
JIroOuMbIe CTHXH

Pooept bBepHc

(1759- 1796 rr.) llotnannckuit noat. Poguncs B aepeBHe Aoysit, 6mu3 ropoaa Dp B or-
JaHauY, B OeAHOI KpecThsiHCKOM ceMbe. [Tucarh cruxu Havan ¢ 15 net. [lostuueckoe TBOPUECTBO
coBMeIlan ¢ paboToil Ha (pepMe, 3aTeEM C JOIKHOCTBIO aKIM3HOrO uMHOBHUKA (¢ 1789 r.). CaTu-
puyeckue mosMsbl. «/IBa macryxa» u «MonmTBa cBsATOIM BUiin» pacripocTpaHsUIMCh B PyKOITUCH
u ykpenwi 3a bépHcom pernyranuio BoabHOayMIIA. [lepBas kHUra «CTUXOTBOPEHUS, HAMCAHHbIE
MPEUMYIIECTBEHHO Ha MIOTJIAHIACKOM JIMAJICKTe» Cpa3y MPUHECIA MO3TY IMIUPOKYIO U3BECTHOCTD.

BépHC MoAroTOBMIT K TevyaTy MOTIAHICKKe TIeCHU s 3auHOyprekoro uznanus «Ilotman-
CKMIA MY3bIKaJIbHBINA My3eii» 1 «30paHHOe cOOpaHre OPUTMHAIBHBIX MIOTIAHICKUX MEJIOIUI».

Ha ocHoBe (honbkI10pa 1 cTapoi MOT/IaHICKOH JIUTEpaTypbl OH CO3aBajl CAMOOBITHYIO U COBpE-
MEHHYIO 110 1yXy U COAEPKAHUIO MTOI3UIO0.

TeopuectBo bépHca («YecTHast OeTHOCTH» U P.) YTBEPKIAET TMYHOE TOCTOMHCTBO UeJIOBEKa,
KOTOPOE MOIT CTABUT BbIIIIE TUTYJOB U 6orarcTBa. CTUXU BO ClaBy TpyJa, TBOPUECTBA, BECEbsI, CBO-
6011bI, OECKOPBICTHON M CAMOOTBEPKEHHOM JIIOOBH U JIPYKObI COCECTBYIOT B €0 TO33UM C CATUPOHA,
IOMOP, HEKHOCTb U 3a/1yILIEBHOCTh — C UPOHUEN U capkazMoM. Ctuxu bépHca nepeBeieHbl Ha MHOTHE
s13bIKM Mupa. BépHc ckonuasics 21 mionst 1796 roaa B damdpuce. Emy 6bu10 Beero 37 ner.

Bbannana Pobepra bephca “/IxxoH JumenHoe 3epHO” — jxeMuyKMHA MUPOBOii o33un. Ha npo-
TSKEHUU JBYXCOT JIET CYIIIECTBOBaHM S OPUTMHAJIA OH HECKOJIBKO Pa3 MEPEBOAMJICS HA PYCCKUM SA3BIK.
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«JI10OMMBIE CTUXM»

HkoH fluMeHHOE 3epHO

Top:KeCTBEHHO, Y TPEX UKOH
Knstnucee ObITh 320HO

Tpu xoposis, noka xus JIxoH
SlumenHoe 3epHo.

BzsB myr, Haj cBexel 60po310i,
Knsiucep 3a0bITh TIPO COH,

IToka yKpbITBIH C TOJIOBOM

B 3emuie He crunet JIxoH.

B BeHke Jsyueii npuiuia BecHa

U cmbina cHer ¢ nonei,

Bcran [Ix0H, OYHYBIIKCH TIOCTIE CHA,
CMmy11asi KOpoJieu.

Okperi 3a JIeTO, B I0k/1b U 3HOM,
Tax Korbsmu 3apoc,

Uro Bpar 0OXOOUT CTOPOHOM,
bourca cynyTs HOC.

OceHHMil IeHb BCTYNUJ B TIPaBa,
Cran xeént ycarbiii [IxoH;

K 3emie ckyioHnIach royiosa,
Berpamu crop6:ieH oH.

Pymsnen mek Onennee crai,

Her B Tene npexHux cum;

Bparu smkyior: — Yac Hacran,
KpoBb BbICOCEM U3 KWL

Jliotys1, ocTpoto Kocou

JIvmmmnu JIkoHa Hor,

[ToToMm, cBsI3aB B CHOIIBI, TypbhOOI
CBe3u ero B OCTpOTr.

C BOCXOIIOM COJHIIA, OPOCHB B TEHb,
Hybacunm 1iernom;

EnBa )kMBOro Le/iblil AEHD,
Tep3au CKBO3HAKOM.

KanaBy TémHOI0 BOmIO,

3anuB 10 camblil Kpai,

Kynanu [IoHa ¢ roynoBoit:

— Tonu, Wb BHITUTBIBAA.

JIvis BHIIIBLL, B3I B 00OPOT,
Uro0 BHOBb ¥ BHOBb CTpaJIal.
Korma 6pocanu B3an — Briepérn,
bennsra uyyth gpimant.

[Totom, 4TO0 3aKpenuTh yCrex,
Coxuranm oo KOCTeH,

Ho menbHuK OBUT CTpalliHee BCex -
Pactép mexny kamHeil.

Bparwu, ucnvs u3 cepiia KpoBb,
Kutb ctasin Beceliei;
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Yem OosbliIe AN, TEM JIIOOOBD

B rpyau uBena cuibHeil.

JIkoH OBLI TepoM, FepoeB KpPOBb

Conepxut Onaroyars.

KTo0 1BET €€, TOT BHOBh M BHOBD

Takum xe MOKeIlb CTaTh.

Ona HaYHET OOIPUTD U IPETH,

Jlact pajgocTy IpyiuB;

3acTaBUT BJIOBbE CEpALIE NETH,

I'naza cne3oii OMbIB.

JlaBaiite BbIlbeM, YTOOBI [IKOH

C ynauero qpyxKui,

Yro6 co CBOMM IMOTOMCTBOM OH

[Motnanayu ObLT M !

"John Barleycorn"

There was three kings unto the east, Three kings both great and high, And they hae sworn a
solemn oath John Barleycorn should die.

They took a plough and plough'd him down, Put clods upon his head,
And they hae sworn a solemn oath John Barleycorn was dead.

But the cheerful Spring came kindly on, And show'rs began to fall;
John Barleycorn got up again, And sore surpris'd them all.

The sultry suns of Summer came, And he grew thick and strong;
His head weel arm'd wi' pointed spears, That no one should him wrong.

The sober Autumn enter'd mild, When he grew wan and pale;
His bending joints and drooping head Show'd he bagan to fail.

His colour sicken'd more and m He faded into age;
And then his enemies began To show their deadly rage.

They've taen a weapon, long and sharp, And cut him by the knee;
Then tied him fast upon a cart, Like a rogue for forgerie.

They laid him down upon his back, And cudgell'd him full sore;
They hung him up before the storm, And turn'd him o'er and o'er.
They filled up a darksome pit With water to the brim;

They heaved in John Barleycorn, There let him sink or swim.

They laid him out upon the floor, To work him further woe;
And still, as signs of life appear'd, They toss'd him to and fro.

They wasted, o'er a scorching flame, The marrow of his bones;
But a miller us'd him worst of all, For he crush'd him between two stones.

And they hae taen his very heart's blood, And drank it round and round;
And still the more and more they drank, Their joy did more abound.
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John Barleycorn was a hero bold, Of noble enterprise;
For if you do but taste his blood, "Twill make your courage rise.

"Twill make a man forget his woe; "Twill heighten all his joy;
"Twill make the widow's heart to sing, Tho' the tear were in her eye.

Then let us toast John Barleycorn, Each man a glass in hand;
And may his great posterity Ne'er fail in old Scotland!
[NoncTpouHuK Gaaipl.

7Ky Ha BOCTOKE TpU KOpOJis,

Tpu KOpoJIst BETUKUX U BBICOKHUX,

N oHM MOKJISAIUCH TOPKECTBEHHOW KJISITBOM,

Yro [Jxon SumeHHOe 3epHO JOIKEH yMEpETh.

OHM B35JM TUTYT ¥ BCKOMAJIX UM 3€MITIO.
3achinany KOMbsIMU rofoBy JxoHa

W nokJisimck TopKecTBEHHOMN KIISATBOM,

UYro [Jxon SAumeHHOE 3epHO JOIKEH yMEpETh.

Ho npunia no6pas Becenas BecHa,

W navana yowsiBaTh BOJA;

JlxoH fumenHoe 3epHO CHOBA BOCTIPSLI,
U 3710 OBIJIO UM OUYCHB YIUBHUTEIBLHO.

[Tpuiiy 3HOMHBIE COTHEYHbIE THHU,

N 0oH poc KpenKkuM U CUJIbHBIM,

l'osoBa ero Boopyxajiach OCTPOKOHEUHBIMU KOTIbSIMU,
U He O6bUIO HUKOTO, KTO ITOCMEI ObI €r0 OOUIETE.

A Korjga MArko CTynwIa Tpe3Basi OCEHb,

OH nosHsIICS U3HYPEHHbINA 1 OJIeHBIN;

Ero n3orHyTeie couleHeHrs ¥ IOHUKIIAs ToIoBa
IMokasbiBanu, YTO OH Hayaj CladeTh.

PymsHer ero yBsinan Bce 6osbliie U OOJbIIIe;

OH crapei;

W Torpa ero Henpyru cHoBa Brianu B spocTh.

JI’KOH TTOJIKOIIIeH

OHM B357M OpYKY€ IJIMHHOE ¥ OCTPOE U TOJIOCHY/IM [I7KOHa 1O KOJIEHY;
3aTteM OHM OBICTPO TOJIOKHITH €r0 Ha MOBO3KY

[MTono6Ho 371071€10, COBEPIIMBILIEMY MOJIOT.

OHM ONPOKUHYJIU €r0 Ha CIIUHY
W xonotmim 1yOouHOIA:

OHM noJBeCUsIM ero Ha BeTpy
N kpytunm u KpyTiim.

OHU HAMOJHWINA TEMHYIO SIMY
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Bonoiw 1o kpaes,
Onu norpy3uiu B Hee [l xxoHa SlumenHoe 3epHo:
ToHu nan BBHITUIBLIBAN.

OHM LIBBIPHY/IX €T0 Ha 3eMJIIO,

UYUtoObl NIPUYMHUTE €My JaTbHENIINe CTPaJaHusI;

)41 A0 TEX MOP, IMOKAa OH IPOABJIA ITPU3HAKU KU3HH,
Onu Gpocanu ero B3aj U BIepe/.

OHM BBICYIIVITY HAJ] OOKUTAIOIIVM OTHEM
Ero koctHbIl MO3T,

A MeJTbHUK OOOIIIeJICSI C HUM XYKe BCeX.
OH pa3aaBuil €ro Mex/1y IByX KaMHeu.

W onu B35 KpOBB €10 cepaua

N mvnm ee no kpyry;

1 4em Goibitie U OOJIbIIIE OHU VTN,
Tem Oosblniast palocTh OXBaThIBAJIA UX.

Jxon SlumeHHOe 3epHO OBLIT CMEJTBIM repoeM
bnaroponHoro npeanpusaTus.

Ecinu BbI cienaere Bee Tak, Kak CKa3aHo,

Bbl OTBEJIAETEErO KPOBb.

IT10 MpUAACT BaM XpaOpOCTH.

ITO 3aCTaBUT YeJIOBEKa 3a0bITh TOpPE;
ITO BBHI3OBET B HEM IPWIMB PaJIOCTH:
Ot 3TOTO 3aMoeT cepie BIOBHI,
XoTs cie3bl ObUIM Ha ee Iila3ax.

Tak paBaiite BbilibeM 3a [IxkoHa SlumeHHOe 3epHo,
Kaxp1il uesnoBek — KpyXKy B pyKY;

N nycts Benmkoe noromctso [IxoHa

Huxorna He notepnut Heynauy B crapoyt [llotnanauu.
1 Bapuanr

Top:KeCTBEHHO, Y TPEX UKOH

Knstnuce ObITh 3204HO

Tpu xoposis, noka xus JxoH

SlumenHoe 3epHo.

BzsB myr, Haj cBexel 60po310i,

Knsimucek 3a0bITh TIPO COH,

[Toka, yKpBITHIi C TOJIOBOW,

B 3emne He cruner IIxoH!

ITpuina Becénas BecHa,

Yiura Boaa ¢ mosen,

Bocnpsnyn [IxoH, Kak nocsie cHa,

CrtaB BbIllIE U CUJIbHEN.

[Ton conHuiem Kpern, U ¢ TOJIOBOR

Tax Korbsmu 3apoc,
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Uro Bpar 0OXOOUT CTOPOHOM,
bourca cynyTs HOC.

Korma ceHTsI0pb BCTYNII B MpaBa
Cran xént ycarbiid [1koH,

K 3emuie ckyioHmIack royiosa,
Berpamu crop6iieH oH.
Pymsnen mek Onennee crai,
Her B Tene npexHux cum;
Bparu smkyiwor: — Yac Hacran,
KpoBb BbICOCEM U3 KWL

JlioTys1, ocTpoI0 KOCOMH,
JIvmmmnu JIkoHa Hor,

[oTtom, cBsi3aB ero ryps0Ooi,
CBe3u, Kak TaTh, B OCTPOT.

C BOCXOIIOM COJHIIA, OPOCHB B TEHb,
Hybacumu 1ierom:

EnBa )xuBOro, Lesblil A€HbD,
Tep3anu CKBO3HAKOM.

KanaBy T€émMHOI0 BOIIOM,

3anuB 10 camblil Kpai,

Kynanu [IoHa ¢ roynoBoit:
ToHu, Wb BHITLIBIBAN.

JIvis BHIIIIBLL, B3I B 0OOPOT:
U BHOBB, ¥ BHOBb CTpaJa;
Korma 6pocanu B3an — Briepérn,
bennsra uyyth gpimant.

IToTom, MOIHSB €ro Ha CMeX,
Coxuranm oo KOCTeH,

Ho menbHUK OBUT CTpalliHee BCex -
Pacrép mexny kamHei.

Bparwu, ucnvs u3 cepiia KpoBb,
Kutb ctasin Beceliei;

Yem OoJIbLIE TUIH, TEM JII0OOBb
B rpyau uBena cuibHeil.

JIkoH OBLI Tepoi, FepoeB KpPOBb
Conepxut Onaronars,

E€, oTBeaB BHOBb 1 BHOBb,
Takum xe MOKeIb CTaTh.

Ona HaYHET OOIPUTD U IPETH,
Jlact pagocTu pusuB;
3acTaBUT BJIOBbE CEPALIE NETh,
I'naza cne3oii OMbIB.

Ileit 3a dumennoe 3epHo,
Ilycts MHOXUTCA, PACTET;
Bceerna B Illotmanaumu oHO

Havinér cede moyér!
skksk
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ITocBamenue MbIIIN

[TpoBOpHBIi1, MalEeHbKUI1 3BEPEK,
Thl JUKUM CTPaxoM CKaT B KOMOK!
He HyXHO Tak criemmrs, IpyxoK,
CrpemriiaB 6exath MPbIKKOM!

He Gporirych Bees1, He Tak KecToK,
Uro6 6uTh TEOS CKPEOKOM.

MHe xajb, 4TO, MHOXACh, PO JIIOJCKOM
[Tpupone He Ja€T MOKOM.

He 3pst ot cTpaxa cam He cBOM

To1 6pocuiics B Oera,

Mens, XOTb 1 COBCEM HE 3JI0M,

Cuwuras 3a Bpara.

He comneBaioch, 4To Kpaaenib:
Kak 6pb1Th? MHave mpornaaénib !
W3 xonocka b yacth Oepeiib,
Ha 3umy nipo 3amac;
Ocragiasics B 1oJ1€ pOXb

Mse Gyner B camblii pas.

TBoI1 TEMIBIN OM MOIIET Ha CJIOM,
Ocrarku CTeH Jiexar Kpyrom!

Her Mxa nocTpouTh HOBBII JIOM,
O, kak rpyoa TpaBa!

3a CTBUIBIM BETPOM U JJOKJIEM
3uMa BOMAET B IpaBa.

[ToBcrony TOJIBKO TOMBIN JIYT,

OH X€T THETYIIMX, 3MMHUX BbIOT.
B y1ore nmpoBoguTh 10CYT

MeuTas Tbl IOZ, 3EMJIEH,

Ho nemexom xecTokuil ryr
Pazpymmn 1oMuk TBOIA.

Jlexur rOpCThb JIMCTHEB U CTCPHH,
TeGe ¢ TpyIOM JaJIMCh OHH,

Ho ckonbko cTyKy HU KJISIHU,
Konb moma wet — Gena.

B MOpo3 1 cHer — CypoBHI JHH,
Kecroku xonoaa!

Ho TBI HE OAMHOKA, MBILIIb,
I'amanbem Oen He N30€KUIID;
Haneemcs Ha 171a1p ¥ THIIID,
Ho cuactbe He 115 BCex.
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Ocrapiich 6e3 Bcero, rpycTulIllb
Thl Tam, TAE %K Ia71 ycrex!

Henb3s MeHs1 cpaBHHUTH ¢ TOOOH,

JKuBénin T HBIHEIHENR OeloH,

A 'y MeHs U 3a CITUHOM

Pazpasivnbl 1 npax,

I'pagyinee 3aKpeITO MIJIOHM,

Ho cepnue roxer crpax!

" Standard English Translation

Small, sleek, cowering, timorous beast, O, what a panic is in your breast!
You need not start away so hasty With hurrying scamper!

I would be loath to run and chase you, With murdering plough-staff.

I'm truly sorry man's dominion Has broken Nature's social union, And justifies that ill opinion
Which makes thee startle
At me, thy poor, earth born companion And fellow mortal!

I doubt not, sometimes, but you may steal; What then? Poor beast, you must live!
An odd ear in twenty-four sheaves Is a small request;
I will get a blessing with what is left, And never miss it.

Your small house, too, in ruin!

It's feeble walls the winds are scattering! And nothing now, to build a new one, Of coarse grass
green!

And bleak December's winds coming, Both bitter and keen!

You saw the fields laid bare and wasted, And weary winter coming fast,
And cozy here, beneath the blast, You thought to dwell,
Till crash! the cruel plough past Out through your cell.

That small bit heap of leaves and stubble, Has cost you many a weary nibble!
Now you are turned out, for all your trouble, Without house or holding,
To endure the winter's sleety dribble, And hoar-frost cold.

But Mouse, you are not alone,In proving foresight may be vain:
The best laid schemes of mice and men Go often askew,
And leaves us nothing but grief and pain, For promised joy!

Still you are blest, compared with me! The present only touches you:
But oh! I backward cast my eye, On prospects dreary!

And forward, though I cannot see, I guess and fear
skkosk
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Kpacnas po3a

Kpachas, kpacHas po3a
Most m060Bb, Kak po3a —
Mionbckas, npekpacHad ;
Kak ciankag menmonus,
Bonnyomas, crpactHas.

CwibHER Moel JIIoOBH K TeOe
He Oyner Hukoraa;

OHa X1Ba MOKa B MOPSIX

He BrICOXHET BOna.

IToka He BBICOXHYT MOpH,
JIi06BU MPOIIUATCS CPOK;
JIo6mo Teds1, moKa B MOPSIX
Ha nHe nexwur necok.

S1 noymkeH OTIPaBIATLCS B MyTh,
IIpoctu u He rpycry;

BepHych, XOTb IECATh THICSIY MUJTb
[Ipunércsa mHe nponTy.

Robert Burns Red Red Rose

O, my love is like a red, red rose,
That's newly sprung in June.

O, my love is like a melody,

That's sweetly played in tune.

As fear art thou, my bonny lass,
So deep in love am 1,

And I will love thee still, my dear,
Till all the seas go dry.

Till all the seas go dry, my dear,
And the rocks melt with the son!
And I will love thee still, my dear,
While the sands of life shall run.

And fare thee well, my only love,
And fare thee well a while!

And I will come again, my love,
Through it were ten thousand mile!
1 Bapuanr

JIio60BB, Kak po3a KpacHas,

Yro pacigena B cany;

Kak ciankas menoaus,

Uro roHuT Npous Oejy.
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[Tpekpacheit Mmoeli AeBYIIKU
He Oyner nukoraa:

JlioGmo e€ rmoka B MOpsIx
He BoicoxHeT BOza.

He cmoryT BbICOXHYTB MOpA,
W3 ckan He OpbBI3HET COK:
JIo6mo Te0s1, MyCTh KU3Hb MOS
CrtpyuTcs, Kak Mecok.

S nomKeH OTIPaBIATHCA B ITYTh,
Crienty, 3a Bc€ npocrtu!
BepHych, k TeOe, XOTh LIEJIbIA MUP

[pupércs oboitTu.
keksk
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B ropax moé cepaue

He 3n1eck MO€ cepatie, ocTaioch B ropax,
lonsiet oneneit, He Beasi cTpax;

BexuT 3a Kocyseil 1o cieny B CHerax,
Kyna 6 51 Hu mién, Mo€ cepalie B ropax.

[Tpommaiite Bepumnel u CeBep npoluait,
Tol — ponquna Ciasel, JlocToMHCTBA Kpai;
I'ne 6 s1 Hu ckuTascs, rae 6 S H1 OpoarI
Besze 1 Bcerga TOMBKO TOPHI JTIOOWIT.

[Iporaiite BEpUIMHBI B KOPOHAX CHETOB,
IIporaiite JOIMHBI U CKJIOHBI JIYTOB;
[Iporaiite neca, JUKUX TpaB apomar,
[Tporaiite pyusy u ceoi BOIOMA.

He 3n1eck MO€ cepatie, ocTajioch B ropax,
lonsiet oneneit, He Beasi cTpax;

Bexwur 3a kocysnelt no ciieny B CHerax,
Kyna 6 s Hu mén, Mo€ cepjlie B ropax.

My heart’s in the Highlands, my heart is not here;
My heart’s in the Highlands, a-chasing the deer;
A-chasing the wild deer, and following the roe,
My heart’s in the Highlands wherever I go.

Farewell to the Highlands, farewell to the North,
The birth-place of valour, the country of worth;
Wherever I wander, wherever I rove,

The hills of the Highlands for ever I love.

Farewell to the mountains high cover’d with snow;
Farewell to the straths and green valleys below;
Farewell to the forests and wild-hanging woods;
Farewell to the torrents and loud-pouring floods:

My heart’s in the Highlands, my heart is not here;
My heart’s in the Highlands, a-chasing the deer;
A-chasing the wild deer, and following the roe,
My heart’s in the Highlands wherever I go.

keksk
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bocas neBymka

['ynsin BeyepHero mopoi,
Hagcrpeuy mHe 6ocast;
CrnyxaHka 1u1a o MOCTOBOM
B xpoBb HOTM pazOuBasi.

OnHu nipeKpacHbl, HET BTOPBIX
Takux Ha GeloM cBeTe,
[lenkamu Obl YKPacHTh HX,
N nocaguts B Kapery.

JIpHSIHBIE BOJIOCHI PYyUYbEM
Crpystes, ¢ ruied coeras,
Eé€ rnaza ropst oruém

B mrropm ruGHyTH He 1aBast.

OHa KpoTKa, OHa MUJIA,

Her cnepxanneit, ckpomHee,
Cynp0a, ciacr6o, 4To cBena
Mens cerogss ¢ Helo.

O Mally’s Meek, Mally’s Sweet

As I was walking up the street,

A barefit maid I chanced to meet;
But O the road was very hard

For that fair maiden’s tender feet.

It were mair meet that those fine feet
Were weel laced up in silken shoon,
And ‘twere more fit that she should sit
Within yon chariot gilt aboon.

Her yellow hair, beyond compare,

Comes trinkling down her swan-like neck,
And her two eyes, like stars in skies,
Would keep a sinking ship frae wreck.

O Mally’s meek, Mally’s sweet,
Mally’s modest and discreet,
Mally’s rare, Mally’s fair,
Mally’s every way complete.
1795

keksk
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O neBymike, KOTOpas CTEJNJIA MHE MOCTeJb

Ha cesep meén cBoeii Tpomnoit,
SIHBapckwmii BeTep ¢ HOT COMBA,
Houb ocnenuna 4€pHoiil TeMOH,
Kak 110 ytpa 10:xuTh He 3HaJI.

bnyxnas, neByuiky gorsai,
[Tponomkniii Mbl BMECTE I1yTb,
OHa, yBUeB, UTO yCTal,

MHe npenioxkuia OTAOXHYTh.

B yiotHOM j10ME, CcTaB cMeren,
4l cran e€ GnaromapuTs,
VUTHBO OKJIOHUIICS €M,
[Tpocs nmocrenb MHE TOCTEIHTh.

ITocrens pacripaBuiia oHa,
[Tommpe, cienaB MHE KpOBATh,
Co MHOI1 Tpuryousia BUHa
N noxenana Kpemnko craTth

Vi, nepxa B pykax ceuy,
YT1oOBI 1 MOT' CIIOKOMHO CIIATh,
He nas yiitu, eii Bcrien kpuuy,
[Tpomy emi€ nogymky aars.

[Tepenana nogymky mHe,

E€ ¢ nourennem npuss,

U moin4a, B ITOJIHOM TUIILIAHE,
Ty neByIlIKy noLenIoBal.

Ona cka3ana: — pyKku Mpoyb,
He Hy)HO Tak cebs BecTH;
TeGe HyXxHa TIOOOBL HA HOYb -
HeBuHHOCTB y MeHs1 B uecTu!

JlioGysick 3010TOM KyIpew,
OHU BUWINCH, KaK JUKUH XMETb,
Sl yToHyN BO TbME Ouei

V nocrenuBieir MHE TTOCTEIb !

A rpynb e€ Obuta Oerna,
Kazanoces MHe, uTO nBa crora
SIHBapCKMM CHEroM 3amera,
[Toka MBI K JOMY IIUIY, ITypra.

E€ uenys BHOBb M BHOBb,
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Mesxy co0oI0 1 CTeHOH,
1 TOJTOKMJT MOIO JTI0OOBb,
Urob 1o yTpa Obl1a cO MHO.

Haytpo BcTaB, npu cBere aHs,
4l cran e€ GnaromapuTs,
CkazaB: — CryOwiu Bbl MEHS —
Bsabixad, crana ciaésbl JIUTh.

OHM TMIIUCh PYyYbsIMU C TOP,

S roBopuJ1, LieIys uX:

— Mos# poanas, ¢ 3TUX IOp
ITocrens THI cTENEIb JUIS IBOUX-.

Bzsina npHSIHOE MTOJIOTHO

U cena mmth pyOaiky MHe.
Bcerga cyacTinBoi OBITH JOMIKHA
Ta, uro mocreJb creniia MHe!

JltobuMas crennia MHe,

JhoOumas crenuiaa MHe!

51 He cymelo pa3moOuTh,

Ty, 4TO MoCTENH CTENNIIA MHE.

The Lass That Made The Bed Tae Me
When Januar' wind was blawin cauld,
As to the North I took my way,

The mirksome night did me enfauld,

I knew na where to lodge till day.

By my guid luck a maid I met
Just in the middle o' my care,
And kindly she did me invite
To walk into a chamber fair.

I bow'd fu' low unto this maid,
And thank'd her for her courtesie;
I bow'd fu' low unto this maid,
An' bade her mak a bed to me,

She made the bed baith larger and wide,

Wi' twa white hands she spread it down,

She put the cup to her rosy lips,

And drank : — ' Young man, now sleep ye soun'.'

She snatch'd the candle in her hand,
And frae my chamber went wi' speed,
But I call'd her quickly back again

To lay some mair below my head:
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A cod she laid below my head,
And served me with due respeck,
And, to salute her wi' a kiss,

I put my arms about her neck.

" Haud aff your hands, young man,' she said,
" And dinna sae uncivil be;

Gif ye hae onie luve for me,

O, wrang na my virginitie!'

Her hair was like the links o' gowd,
Her teeth were like the ivorie,

Her cheeks like lilies dipt in wine,
The lass that made the bed to me!

Her bosom was the driven snaw,
Twa drifted heaps sae fair to see;
Her limbs the polish'd marble stane,
The lass that made the bed to me!

I kiss'd her o'er and o'er again,
And ay she wist na what to say.
I laid her 'tween me an' the wa' -
The lassie thocht na lang till day.

Upon the morrow, when we raise,

I thank'd her for her courtesie,

But ay she blush'd, and ay she sigh'd,
And said: — ' Alas, ye've ruin'd me!'

I clasp'd her waist, and kiss'd her syne,
While the tear stood twinklin in her e'e.
I said: — ' My lassie, dinna cry,

For ye ay shall mak the bed to me.'

She took her mither's holland sheets,
An' made them a' in sarks to me.
Blythe and merry may she be,

The lass that made the bed to me!

The bonie lass made the bed to me,
The braw lass made the bed to me!
I'll ne'er forget till the day I die,

The lass that made the bed to me.
skksk
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O necHe apo3/a

kotopylo Pobept Beprc

CJIBIILIAN B JIEHb CBOETO POXKICHUS -

Ha paccBeTe 25 siHBapsi

Crioit, MUJIBIT IPO3/1, TIPO JIETHEE TEIIO,
[Toit, nTHYKa, MOAHUMAsT HACTPOEHbBE,

N y 3umbl — cTapyxu TBOE IEHbE
Pazrnaguio yrpromoe yerno.

W B 6egHOCTH BCeraa B MPOCTHIX CepAlax
JKuBéTt HenctpeOumoe TeprieHbe,

He cnipammiBasi ObIcTpble MTHOBEHbS,
YT0 %AaTh OT HUX: HAJIEKAY, WIHA CTpax.

bnaronapio, cras necHei no3apaBisiTh,
Korza BOCTOK yKpachiio CBETWIIO,
Takyio pasocTh OAAPUTH HE B CUJIAX,
BorarcTtBo MHe, HE MOXET U OTHATb.

CoiH GeTHOCTH, TIO HUIIETe, OpaT MOH,
Bcewm, uto Bor ngacr, s mogesntoch ¢ TOOOM.
1 BapuanT

Crioit, MUJIBI IPO3/1, TIPO JIETHEE TEIIo,
[Toit, nTHUKa, MOAHUMAsT HACTPOEHbBE,

N y 3umbl — cTapyxu TBOE IEHbE
Pazrnaguio yrpromoe yerno.

W B 6egHOCTH BCeraa B MPOCTHIX CepAIax
7KMBET HEYyrOMOHHOE TEpIIEHbE,

He cnipammBasi ObIcTpble MTHOBEHbS,
YT0 npuHecIv HaaexK1y, Ui CTpax.

Crnacu60, 4TO Cymes MeHsI TOAHSATh,
Korza BOCTOK yKpachiio CBETUIIO,
Takylo pagocTh ogapuTh HE B CUJIAX,
BorarctBo MHe, HE MOXET U OTHATb.

CoiH GeTHOCTH, TI0 HUIIETe, OpaT MOH,
Bcewm, uro Bor macr, g mouemock ¢ TOOOM.

Sonnet on Hearing a Thrush Sing in a Morning Walk in January
written January 25, 1793, the birth-day of the author.

SING on, sweet Thrush, upon the leafless bough;
Sing on, sweet bird, I listen to thy strain:

See aged Winter, ‘mid his surly reign,

At thy blythe carol clears his furrow’d brow.
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So in lone Poverty’s dominion drear

Sits meek Content with light unanxious heart,
Welcomes the rapid moments, bids them part,
Nor asks if they bring aught to hope or fear.

I thank thee, Author of this opening day!

Thou whose bright sun now gilds the orient skies!
Riches denied, thy boon was purer joys,

What wealth could never give nor take away!

Yet come, thou child of poverty and care;

The mite high Heaven bestow’d, that mite with thee I'll share.

1793

keksk
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baaropasymmue

bnaropaszymue nyraso:

—Mup crpariieH, 6ebl TpeapeKao;-

JIio6oBb, cniacast, ojapusa Kpblibs,

[Mapro Haym MUPOM cTpaxa U OECCUITbA.

Te, KTO TBEPAAT, YTO HEYJAYHUK, IITYT

MeHs ¢ yTH HACMEIIIKOW He COOBIOT.
CrpagaHbst OT HeCYaCTHIA U O0H]T —

Jlerko mo60Bb KinapuHasl BO3MeECTHT.

IN vain would Prudence, with decorous sneer,
Point out a cens’ring world, and bid me fear;
Above that world on wings of love I rise,

I know its worst-and can that worst despise.
‘Wrong’d, injured, shunn’d, unpitied, unredrest,
The mock’d quotation of the scorner’s jest-’
Let Prudence’ direst bodements on me fall,

Clarinda, rich reward, o’erpays them all!
skksk
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IHoneuyn

[Totienyit — nevath KeaaHbs,
[TpenBky1ieHbe CllaKuX Her,
3aj10r HOBOrO CBUJIAHbS -
YuCThIi, IeBCTBEHHBIN, KaK CHET

l'oBopsiiee Monuanbe,

C nackwu, cHsIBIIIee 3arper,
He:xHocTtb niepBoro xeanbs,
JIHS CUSTIOLIUI pacCBeT.

Panocts BeTpeu, nevasns mporaHbs,
I'y6 kacaHue BeCHO,

OH 3ameHa CJI0B IIPU3HaHbs,

Korna nckpenen, kak TBo#!

To a Kiss

Humid seal of soft affections,
Tend'rest pledge of future bliss,
Dearest tie of young connections,
Love's first snow-drop, virgin kiss.

Speaking silence, dumb confession,
Passion's birth, and infants' play,
Dove-like fondness, chaste concession,
Glowing dawn of brighter day.

Sorrowing joy, adieu's last action,
Ling'ring lips, — no more to join!
What words can ever speak affection

Thrilling and sincere as thine!
keksk
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T'op1o, ropro

[opio, ropio, MeHs1 Tep3aeT xap,

Kak BeTpom pasnyBaemblii oxap.

1, kak B Opezy, TO MPOKJIMHAIO Yac,

To cnaBmo HOYb, KOT/IA YBHUIIEN Bac.
HamnpacHo, kak Bparu JloOBU, 3aKOHBI
CrapaloTcs IOCTaBUTh €1 IIPENIOHBI.
CBslIEHHUKY, YBUJIEB HEXKHBINA B3IJISI],
CMUPUBIIUCH, MHE JTIOOUTDH HE 3alpeTsIT.
W cosecth yrpekaeT MeHs 3p4,
JIio6oBb B cepaax OpocaeT IKOpsl.
OHa u pa3ym Mo¥i CBepraet ¢ TPOHa,

W Bonpyxkaer Ha ceOs1 KOPOHY:

Ternepb Bce MBICIH TOJIBKO O TeOe,

3a 310 GnaroapeH s cyasoe.

[Tycth HeGeca U cMEepTHBIE Y3HAIOT:

Moio m000Bb 1 CTpax He yonBaer!

KnsiHych, 1 HETY 3TOM KJISATBBI CTPOXKE,

Uro ThI 1y1IM U KU3HU MHE JOpOXe!

Opurunan

‘1 BURN, I burn, as when thro’ ripen’d corn

By driving winds the crackling flames are borne.’
Now raving-wild, I curse that fatal night;

Now bless the hour which charm’d my guilty sight.
In vain the laws their feeble force oppose:

Chain’d at his feet they groan, Love’s vanquish’d foes;
In vain religion meets my sinking eye;

I dare not combat-but I turn and fly;

Conscience in vain upbraids th’ unhallow’d fire;
Love grasps his scorpions-stifled they expire!
Reason drops headlong from his sacred throne,
Your dear idea reigns and reigns alone:

Each thought intoxicated homage yields,

And riots wanton in forbidden fields!

By all on high adoring mortals know!
By all the conscious villain fears below!
By your dear self!-the last great oath I swear;

Nor life nor soul were ever half so dear!
skksk
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:xon Kurc

(1795-1821) aHrMIACKUIA TOST-POMAHTUK

Poauncs B JIonnoHe B cembe cofepikatesiss KOHIOMHU. M3yyan MeauIuHy, HO TOTOM OCTaBUJI
e€ u 3aHsuIca noasuen. B 1817 Kutc n3gan nepByo KHUKKY JIMPUYECKUX CTUXOB, a B CIIEAYIOLIEM
rofy — OOJIBbIIYI0 TI0IMY «DHIMMHUOH». HenoOpoxkenaTenpHble OT3bIBbI KPUTHKY TIPUBEIH K JeTpec-
cun. HpaBcTBEeHHBIE BOJHEHUS! YCKOPWIJIM Pa3BUTHE YaXOTKU — HACJIEACTBEHHOH OOJIE3HM B CEMbE
nosta. B 1818 ero ornpasuiu B IOxHbI Yanbe, rae oH HemHoro okpen. B 1819 Kure Bioouics
B ®anuu BpayH. OHa OTKa3pIBaIach BHIITH 32 HETO 3aMYK, IIOKa OH HE COCTAaBHT ce0e MONOKEHUS
B oOmecTBe. O4YeHb CTeCHEHHbIE OOCTOATENBCTBA C/leNain Ku3Hb Kutca KkpaiiHe Tsokénoit. bonesns
B0300HOBIIack. Kute MeenHo yracai. [1oaT oco3HaBas 3T0 U OTpakall B CBOMX Of1aX M CTUXOTBO-
PEHUSAX HACTPOEHHE YMMpAIOLIEH MOJIOIOCTA M TAMHCTBEHHYIO TOPKECTBEHHOCTb IEpexosia B MUP
uHoil. B 1820 ormuibul B Utanuio, nonpaBuTh 3710poBbe, 00JIE3Hb OKa3asach cuiibHee. CKoHYasICA B
Pume B 1821 romy.

25
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O mope

Bokpyr He 3aTuxaet BEUHBIN IIENOT,
Moryueii 3610610 Oepera JlacKaer,
BapornTas, 6e3 cuéra rpoThl 3aMoHsIeT,
[Toka I'ekaTta He ymepuT pomor.

BriBaeT KpOTKUM, Oer BOJTHBI CTPEHOXKUB,
OHo ycHET, HaMasIBIINUCH OT Oypb,

N pakyniky, noka trxa jasypb,

Tam, 1€ ocTaBUI ITOPM, HE TIOTPEBOKMT.

O, Bbl! YUbK B3MI/16l POIIY HE BJIEKYT,
Crpemutech IMHU B JaJIb MOPCKHUX YTOIUH,
W BBI, YbM YU JKQKAYT THUIIAHBI,
[TpecpiieHHbIe 3ByKaMU MEJIONH,
[Mpucsanpre y 66300HHON TTyOUHBI

N xnute, korga Humdwt 3amoior!

On The Sea

It keeps eternal whispering aroun
Desolate shores, and with its mighty swell
Gluts twice ten thousand Caverns, till the spell
Of Hacate leaves them their old sound.

Often ‘tis in such gentle temper found,

That scarcely will the very smallest shell

Be mov’d for days from where it sometime fell,
When last the winds of Heaven were unbound.

O ye! who have your eye-balls vax’d and tir’d ,
Feast them upon the wideness of the Sea;

O ye! whose ears are dinn’d with uproar rude,
Or fed too much with cloying melody —

Sit ye near some old Cavern’s Mouth, and brood
Until ye start, as if the sea-nymphs quire’d!
IlepBeiit BapuaHT

Bopkyer ot Bocxoaa 0 3akara,

Ho nBaxapl B ieHb pUOON JIETUT B Kapbep,
Criemur 3aroHUTh THICSYH Telep

Bo teme kotopbix napcrByer I'ekara.

BriBaeT vac, Korja BOJHY CTPEHOXKUB,
OHo, B IITOPMa HAMASIBILIUCh, YCHET,
3epkajibHa IJ1a/lb, IOKA HE OTIOXHET
U pakyiiky B riecke He MOTPEBOXKUT.

O, BbI, YbHM B3IJISAABI OOJBIIIE HE BJICKYT,
BeckpaiiHue nosisi 3eMHBIX YTOIUA,
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W BbI, YbM yIIM KaXIyT THIIHBIL,
[TpecpiieHHbIe 3ByKaMU MEJIONH,
[pucsipre y 6e310HHON TITyOMHBI

N xnute, korga Humdwt 3amoiot!
skkosk
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Kenmmnue

1 coner

O, XeHIIMHa, JTIOOYIOCh s TOOON:
PeOsunuBoI0, rOp/Ioii, CBOEHPaBHOM;
Korna, B30op onycTuB, OXOIKO# I1aBHOM
Nnémb, packasiBIIUCh, Bpadyst JOOPOTOH,
Ot 60711, YTO HAHOCHIITH KPACOTOM.
Torma Mol IyX OT paJioCTH rapiiyer,
Toraa ayia JMKyeT U TaHITyeT,

Y1005 JIIOOUTH BECh BEK, 3a0bIB ITOKOM.

VBUXKY KPOTKOH, He:KHOU Oyy paf,
BorotBopuTs, 0 HeOeca! Taxoro.

I'otoB crare Kannpopowm, kak Jleanap
Cnemmrts K TeGe, O0psICh C HOYHOM BOJTHOIO.
Kak peinapu Kpecra, He x1y Harpap,

Y100, Kak OHH, JIOOUMBIM OBITH TOOOIO.

1-i1 coner

Woman! when I behold thee flippant, vain,
Inconstant, childish, proud, and full of fancies;
Without that modest softening that enhances
The downcast eye, repentant of the pain
That its mild light creates to heal again:

E'en then, elate, my spirit leaps, and prances,
E'en then my soul with exultation dances
For that to love, so long, I've dormant lain:

But when I see thee meek, and kind, and tender,
Heavens! how desperately do I adore

Thy winning graces; — to be thy defender

I hotly burn — to be a Calidore -

A very Red Cross Knight — a stout Leander -
Might I be loved by thee like these of yore.

1i1 BapuaHT

O, XeHIIMHA, PUMY Tebst TIOOOH;
[Ipencranenib JerkOMBICIEHHOM, TIECTABHOM,
HenocrosinHoi, ropaoi, cBOeHpaBHOMN —

41 6ymy BOCXHMIATHCS U TAaKOW !

VBUKy, 4TO MIENIb, IOTYIIMB B30D,
[Tpu 3TOM, paHs U Bpauysl B3JISIOM,
Ha nymry pagocts XJIBIHET BOAOIAI0M,
A B cepalie 3ano€T HeOeCHBIH XOp.

Korga u 100p, 1 HeXeH KPOTKUI B3I,
Torpga mos qymia B pefaBepbax pas;
Kak Kommnop He Oymy 3HaTh miperpa,



P. Kurumnr, [I. Kurc, P. Bepuc... «Jllobumble cTuxm»

[TnbiTh, Kak Jleanap, ¢ HOYHOUM BOJTHOM Urpas,
CornaceH ymepeTb CTO pa3 MoApsI,
TBoIO TIOOOBB, B CpakeHbSIX TOOBIBAS.
keskesk

2 COHET

Jlerku cTynHu, 3payku, Kak OMpro3a;
HexHa pyka, 6ebl 1 Tpyfb, U IIIesl.
Xouy IOHATH, YTO MHE BCETO MUJIEE,
CmMmoTpio, 1 pa3deraiorcs riasa.
KapruHel Te nmpekpacHee 1IBETKA,
JlocTOVHBI U JTI0OBH, Y BOCXMILIEHBS,
XOT$, MOPOM, POKAAIOTCS COMHEHBS
Ot mbicu: [loOpoaeTens — Tak peka.

Kak ntiuka, MBICTIh TOHIO, XO4Y 3a0BITh,

[epen o6e1oM B ropiie BEYHO CYyXO,

Crapatoch HEOO TPUKbI YBIAKHUTb.

lonomHas akyna Temur Oproxo,

A 1, crienty TBO# rojioc YJIOBUTb

Ha 3ByK ero, HacTpanBas yxo.

2 i1 coHeT

Light feet, dark violet eyes, and parted hair;
Soft dimpled hands, white neck, and creamy breast,
Are things on which the dazzled senses rest
Till the fond, fixed eyes forget they stare.

From such fine pictures, heavens! I cannot dare
To turn my admiration, though unpossess'd
They be of what is worthy, — though not drest
In lovely modesty, and virtues rare.

Yet these I leave as thoughtless as a lark;
These lures I straight forget, — e'en ere I dine,
Or thrice my palate moisten: but when I mark
Such charms with mild intelligences shine,
My ear is open like a greedy shark,

To catch the tunings of a voice divine.

1i1 BapuaHT

beipl, kak cMBKH, pyKH, ITPyab U 1IEd,
Jlerka Hora, 3pauku, Kak Oupio3a,

CmMmoTtpio, 1 pazberarorcs riasa,

$1 He moiiMy, YTO MHE BCEro MUJIEE.

Hcuesnenis ¢ rias3, 1 0OJIMK TBOH OJIeIHEET,
A BOCXUIIIEHbE BAHET, KaK I[BETHI;
TyckHeeT 00asiHbe KPacoTHI -

XpaHWUTh UX BEYHO NAMSTh HE yMeeT.

U ToJIBKO rosioc TBOM BCErga cO MHOM,
Ero mMenonus MHe ycrnakaaeT yiy;

29
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I'ononHO0O aKyno MOPCKOi,

S ¢ KaHOCTBIO HACTPAMBAIO ALY

B paznyke Ha oqHY BOJIHY € TOOOM,
Uro6 oThICKAaTh HA MOpE, 1 Ha CYIIIe.
skkosk

3 coner

[TpekpacHy10, KTO CMOXET M03a0bITh ?
Kro ot cnaguaiiieit otkazarbcsi cmeet?
OHa, KaK CHEXHO — OeJIbli aruers Oyieer,
W monut vectb, HEBUHHOM, 3alIUTUTh.

BceBupasimii, Tl KAEMIL M HAC C Aapamu’?
He nmait HeBUHHOCTB MOJIO TIOTYOUTB,
OOMaHOM JIEBCTBEHHYIO I'PY/Ib TPOH3UTH,
VYOuB e€ KeCTOKMMHU pyKaMHu.

OT MbIcnelt 0 Kpace CriaceHbsl HeTy,

Bort Buky ocs3aemoit, 60com,

Omna uner k 6eceqke, B 4aC paccBeTa;

[IBeTs! cpbiBaeT HEKHOIO PYKOH,

B raza mHe, OpbI3ras rnpu 3ToMm,

Jpoxarieio cepeOpsTHON POCOIA.

3 coHer

Ah! who can e’er forget so fair a being?

Who can forget her half retiring sweets?

God! she is like a milk-white lamb that bleats
For man’s protection. Surely the All-seeing,
Who joys to see us with his gifts agreeing,
Will never give him pinions, who intreats

Such innocence to ruin, — who vilely cheats

A dove-like bosom. In truth there is no freeing
One’s thoughts from such a beauty; when I hear
A lay that once I saw her hand awake,

Her form seems floating palpable, and near;
Had I e’er seen her from an arbour take

A dewy flower, oft would that hand appear,
And o’er my eyes the trembling moisture shake.
1i1 BapuaHT

Kak Ha Takyio KpOTOCTb OCATHYTH?

Kt0 moryouts uucreiinnyio nocmeer?

[pocst 3ammThl, 6enbii aryer Ojeer,

He nait, HeBUHHOCTB, MOATI0 OOMaHYTh.

BceeBuaamuii, Tel BUIMIID, YTO BJICYET,

Kak myxy mMén, oHa npentodozes,

He naii cBepmThest 3ambiciiam  3710/1e41,

ITycTh JNEBCTBEHHOCTS, JIaCKasi B3IJISA, LIBETET.

Kak 6enas romyoka e€ rpyb,
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Tpenemer, Koraa pyk Xouy KOCHYThCS;
KOFILEI B I'Ta3a MNbITAIOCh 3alVIAHYTh
Topornurcs, CMyTHBILNCH, OTBEPHYThCS;
[purpesurcsi, 6010Cb MO COH CITyTHYTh

W co cnesamu Ha rma3ax MpOCHYThCH.
keksk
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Ona ocenn

Ce30H TYMaHOB U TJIOJIOHOIIIEHBS
CogeTtyeTcsi ¢ COJHIIEM U 3eMJIEH;

C cormnaces ux Ja€T O61arocIoBeHbE

Kucrsam n103b1, non3yiiei BBEpX 3Meeii;
[Tnomamu BeTBU SI0JIOHB THET K 3eMUIE,

Opex ¥ THIKBY HATOJHSISI COKOM,

Haét nBa gHS IIOHEKUTHCA B TEILIC;
[{BeTeHuIO JIYTOB, TIPOISAS CPOKH,
Hekrapom npoposkaeT muén KOpMUTB;
[Tycth mymaror, 4To JIeTO JAJIMTCS TOf,

B sueliku cot, BIMBas Caagkui MEM,.

Kto He Buman tedst unymieit B ckiaa?

Bort otnpixaenis Ha moy amoOapa,

Jlackast TBOIO 11I€10, BETEP paj

Bosoc KOCHYThCs € JIMXOCTBIO I'ycapa;
Xpanuiib Ha HeJoXaTor 0oposae,
KonpIiyTcst HeCKOIIeHHBIE MaKH,

Ho ckopo OymyT cpe3ansl Be3zie,

TBoI1 cepIl JIEKUT TOTOBBIN JIs1 aTaKH;

Bort cmenio peuky nepexomuiiib BOPo,
Yacamu CMOTpUIIIb, TPUOABIISS THET,

Kak 13 g1aBujibHU TEPIIKUI COK TEUET.

I'me necuu nuer BecHbl? AX, rie oHU?
3a0yapb 0 HUX, €CTh My3bIKa JIpyTras,

OHa 3ByYHT, KOT/Ia YXOJSAT JTHH,

[Mons pymsHIleM Heba yKparmas;

B neuasibHOM XOpe KOMaphl IPyCTT,

Tam, T/1e y peUKH JIMCThSI UB KeJTel0T,
ITotom 3a BETPOM yMUparTsh JIETAT;

SIrHATA 32 XOJIMaMU TPOMKO OJICIOT,
Ky3Heunku cTpekouyT, pernosios

IMopoii TMCKaHTOM KPUKHET U3 CaJIOB,

A JTaCTOUKHM TIOIOT U B HEOE PeloT.

To Autumn

SEASON of mists and mellow fruitfulness,
Close bosom-friend of the maturing sun;
Conspiring with him how to load and bless
With fruit the vines that round the thatch-eves run;
To bend with apples the moss'd cottage-trees,
And fill all fruit with ripeness to the core;
To swell the gourd, and plump the hazel shells
With a sweet kernel; to set budding more,
And still more, later flowers for the bees,
Until they think warm days will never cease,
For Summer has o'er-brimm'd their clammy cells.
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Who hath not seen thee oft amid thy store?
Sometimes whoever seeks abroad may find
Thee sitting careless on a granary floor,

Thy hair soft-lifted by the winnowing wind;

Or on a half-reap'd furrow sound asleep,
Drows'd with the fume of poppies, while thy hook
Spares the next swath and all its twined flowers:
And sometimes like a gleaner thou dost keep
Steady thy laden head across a brook;

Or by a cyder-press, with patient look,

Thou watchest the last oozings hours by hours.

Where are the songs of Spring? Ay, where are they?
Think not of them, thou hast thy music too,
While barred clouds bloom the soft-dying day,
And touch the stubble plains with rosy hue;
Then in a wailful choir the small gnats mourn
Among the river sallows, borne aloft

Or sinking as the light wind lives or dies;

And full-grown lambs loud bleat from hilly bourn;
Hedge-crickets sing; and now with treble soft
The red-breast whistles from a garden-croft;
And gathering swallows twitter in the skies.

1i1 BapuaHT

Ce30H TYMaHOB U IJIOJIOHOIIIEHBS

Jpyr cosHIle pa3roBop BEAET ¢ TOOOM;

ITo croBopy, nma€r GmarocioBeHbe

Kucrsam no3b1, nmon3yieil BBEpX, 3MeEi;
[Tnogamu BeTBU SIOJIOHB THET K 3eMJIe,

Opex ¥ THIKBY HATIOJTHSSI COKOM,

Haét nBa gHS IIOHEKUTHCA B TEILIC;
[{BeTeHuIO JTyrOB MPOIJISET CPOKH,

Yro6 mpoaokaTh HEKTAPOM TUENT KOPMUTB;
[ycTh aymaiot, 4To JIETO UTUTCS TO,

B dueiiku cot, BAuBas ClagKUi MEL.

Kto He Bugan tedst unaymieit B ckiaa?
Bort otnpixaenis Ha moy amoOapa,
Jlackast TBOIO 11I€10, BETEP pajl

Bosoc KOCHYThCs € JIMXOCTBIO I'ycapa;
Xpanuib Ha HeIoKaToi Ooposie,
KonpIyTcst HeCKOIeHHBIE MaKH,

Ho ckopo OymyT cpe3ansl Beszie,

TBoI1 cepIl JISKUT TOTOBBIN JIs1 aTaKH;
Bot cmenio peuky nepexomuiiib BOPo,
Yacamut cMOTpUIIIb, MPUOABIISIS THET,
Kak 13 g1aBujibHU TEPIIKUI COK TEUET.

I'me necuu nHel BecHbI? AX, e oHu?
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3abynp 0 HUX, €CTh My3bIKa Jpyras,
OHa 3ByYHT, KOTJJa YXOIAT JIHH,

[Mons pymsHIeM HeOa yKparas;

B nevanbHOM XOpe KoMaphl rpycCTAT,
Tawm, 11e y peuku JIMCThsI UB XKETEIOT,
ITorom 3a BETpOM yMuUparh JIETAT;
SIrHATa 32 XOJIMaMu rPOMKO OJIeIoT,
Ky3Heunku cTpekouyT, pernosios
[Nopoit AMCKaHTOM KPUKHET U3 CafIOB,

A JTaCTOUKH TIOIOT U B HEOE PeloT.
skkook
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K mupy

O Mup! TpucyrcrBueM 61arocyioBu
ZKumina ocTpOBHOTO rocyJ1apcTBa;
CwMmsryas HpaB, pa3/Iop OCTaHOBH,
VbIOKy BO3BpaTH B TPOWHOE 1IAPCTBO.

Sl pagocTHO MpUBETCTBYIO TeOs

N cniyTHUKOB, YTO %1yT HEYTOMUMO;
JKenanne ucrnonau, Hac J1od4,

[Tyctp Oyner Humda [op TBOEH TIOOUMON.

Kak Anrmmu EBpone 3as8u:

— PBu nenu, 1 cBOOOIHOIO KUBY,
N36aBuBIIMCEH OT IAPCTBA TUPAHHWH,
CBoMM LIapsIM 3aKOH YCTaHOBU;

3aKOHUYMB C MPOIILUIBIM YKacoMm 00ph0y,
[TpuoGpeTénb cyacTIMBYyO CyapOy !

On peace

O Peace! And dost thou with thy presence bless
The dwelling of this war-surrounded Isle;
Soothing with placid brow our late distress,
Making the triple kingdom brightly smile?

Joyful I hail thy presence; and I hail

The sweet companions that await on thee;
Complete my joy — let not my first wish fail,
Let the sweet mountain nymph thy favorite be,

With England's happiness proclaim Europa's liberty.
O Europe! Let not sceptred tyrants see

That thou must shelter in thy former state;

Keep thy chains burst, and boldly say thou are free;
Give thy kings law — leave not uncurbed the great;
So with the horrors past thou'lt win thy happier fate!
1i1 BapuaHT

O Mup! Tpuau u Hac 61ar0CIOBH,

BoiiHa pa3nop ocraBuia B HAC/IENCTBO;

Cwmsiryasi HpaB, Bpax.y OCTaHOBH,

BepHu onsTh yIabIOKY KOPOJIEBCTBY.

BocTop:xeHHO nprBETCTBYIO TEOs

W Bcex apysei, 4To KIAYyT MEHSI B pa3iykKe;
BepHu HaM pafocTh, MBI KUBEM CKOPOS,
[Tycts HUMda T'op coeauHUT Ham pyKH.

Kak Anrmmu EBporne 3as8u:
— PBu nenu, 1 cBOOOIHOIO XUBH,
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N36aBuBIIMCH OT IAPCTBA TUPAHWH.
3aKOHOM KOpoJiell OCTaHOBH,
ITycTh 3HAIOT — yKac B IIPOLLUIOM, UTO BIIEPBBIE

EBporie gapuiib rogst 30J10ThIE.
keksk
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Ky3He4yuK U CBepPYOK

[To33us 3emim HEe yMupaer:

Korpa, comsieB, yMOJIKHYT MTHUIIBI B 3HOM,
Haiing u TeHb, 1 OTOBIX MO JTUCTBOM,
Tpeck, B CKOIIIEHHOW TpaBe, HE 3aMOJTKAET.

Ky3Heuuk misieT, nbsiHblid OT Becebs,

C BOCTOproM CIIaBUT JIETO U Kapy,
besnenpHNUKY MX POCKOIIB IO HYTPY,

B TpaBe yCHET, CBaJMBILUCH C HOT, OT ITEHBS.

[To3a3us 3emin HE yMOJIKAET,

Hu netom, HU MOPO3HOIO 3UMOM -

C poKOBaHHOM MOPO30M THUIIIMHOW;
CBepyoK MOET, jKap MEeYKH BIOXHOBJISIET.
B npemote, Ham MepemuTcsi TOpou,

Uro BHOBb MOET KY3HEUUK B JIETHUI 3HOM.
THE GRASSHOPPER AND CRICKET

The poetry of earth is never dead:

When all the birds are faint with the hot sun,
And hide in cooling trees, a voice will run

From hedge to hedge about the new-mown mead;
That is the Grasshopper's — he takes the lead

In summer luxury, — he has never done

With his delights; for when tired out with fun

He rests at ease beneath some pleasant weed.

The poetry of earth is ceasing never;

On a lone winter evening, when the frost

Has wrought a silence, from the stove there shrills

The Cricket's song, in warmth increasing ever,

And seems to one, in drowsiness half lost,

The Grasshopper's among some grassy hills.
[Toncrpounuk

[Mo33us 3emii HUKOTAA HE YMHUPAET:

Korma Bce nTHIIbl TagaoT B OOMOPOK OT KaPKOTO COJTHIIA,
U npsiayTCs B TeHUW JepeBbEB, TOJIOC OSKUT

OT M3ropor K U3ropoay OKOJIO CBEKECKOIIEHHOTO MeIa;
910 Ky3Heunk — oH OepeT Ha ceOsi UHUIIMATHUBY.

JleToM pOCKOIIIb, — OH HUKOT/Ia 3TOTO He JiesIa

C ero npenectsiMu; ©OO KOT/Ia YCTaHEIIb OT BeCebs

OH CITOKOMHO OTJBIXaeT MOJI KaKOW-HUOYIh TPABOK.

[To33us 3emin HUKOTAA HE MpeKpalaeTcs;
B onuHOKMiT 3UMHUI Beuep, Korja MoOpo3
HaCTym/ma THUIIWMHA, U3 IICYKH pa3garoTCA IIPOH3UTC/IbHBIC KPUKU
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ITecHs cBepuka, B Teruie BCe YCUIMBAIOIIASCS,

U kaxercst omHOMY, B IpeMOTe HAIOJIOBUHY CISIIEMY, YTO 3TO
Ky3Heuuk cpey Kakux-To TPaBsTHUCTBIX XOJIMOB.

1i1 BapuaHT

[Toa3us 3emun He ymuUpaerT:

Korma Bce nTHiibl yMOJIKAIOT B 3HOM

Hating v TeHp, ¥ OTOBIX IO JIMCTBOM,

Tpeck, B CKOIIIEHHOW TpaBe, HE 3aMOJTKAET.

Ky3Heuuk 1uismier, mbsiHblid OT Becesbs,
C BOCTOproM CIIaBUT JIETO U Kapy,

Emy 1 kopwM, 1 CONHIIE IO HYTpY,

[To€t, moka He cTaHeT JIyT MOCTEJbIO.

[Toa3us 3emin HE yMOJIKAET,

Hu netom, HU 3aCHEKEHHOM 3UMOU
C poKOBaHHOW MOPO30M THUIIIMHOW;
CBepyoK MOET, YCTATIOCTH HE 3HAET,
Ileus TonUTCA U KaXKeETCS MOPOH,

Uro BHOBb MOET KY3HEUUK B JIETHUI 3HOM.
keksk
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Bpemena rojga u yejioBpeka

N3 yeThIpEx ce30HOB Kaxk/Ibli TO/,

U B xu3HU UX YeThIpe, 6€3 COMHEHbS:
Pockonnas BecHa — aynia LBETET,
Boupaer kpacoty BooOpaxeHbe;

A JIeToM MbET, CMaKysl, BEITHUN MEJT
N 1o HebGec BO3HOCUTCS MEUTAMU,
CnaberoT KpbUibsi, BCE TPYAHEH MONET,
[TpuxoauTcs mpouiathes ¢ Hebecamu.

Ilns yenoBeka OCEHb HACTaET:

Jly1a enaer TUXOro 3aj1uBa,

He 3ameuas kpacory, uger,

ITokoem cBoeli IPa3THOCTU CUACTIIMBA.

B cHerax 3umbl ocjieTHUI HaIll PUBAJ -
HuxkTo 6eccMepTHBIM, MOCTapeB, HE CTal.
The human seasons

Four Seasons fill the measure of year;
There are four seasons in the mind of man:
He has his lusty Spring, when fancy clear
Takes in all beauty with an easy span:

He has his Summer, when luxuriously

Spring’s honied cud of youthful thought he loves
To ruminate, and by such dreaming high

Is nearest unto heaven: quiet coves

His soul has in its Autumn, when his wings
He furleth close; contented so to look
Onmists  in idleness — to let fair things
Pass by unheeded as a threshold brook.
He has his Winter too of pale misfeature,
Or else would forego his mortal nature.

1 BapuanT

N3 4eThIpEx ce30HOB Kaxk/Ibli TO/,

W B x13HU MX YeThipe 63 COMHEHbSI:
Pockonnas BecHa — gynia LBETET,
BoOupaer kpacoty BooOpaxkeHbe;

A J1eToM MbET, CMaKysl, BEITHUN MEJT
N 1o HebGec BO3HOCUTCS MEUTAMU,
CnaberoT KpbUibsi, BCE TPYAHEH MONET,
[TpuxoauTcs mpomiathes ¢ Hebecamu.

Ilns1 yenoBeka OCeHb HACTaET:
Jly1a enaer TUXOro 3aj1uBa,
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Kak pydeék He TopoIsch TeUET,
Ilokoem cosepuanus cyacTIMBa.
B cHerax 3uMebl ocieIHUI HAIll IPUBAT -

HuxkTo OT 10711 CMEpTHBIX He cOeKal.
skkosk
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CoBpemeHnHast 11000Bb

Uro ectb m060Bb? HapsokeHHas KykJia

Jlns1 6anoBCTBa, B JIHU TIPA3JHOTO Oe3/1ebs;

Ei1 nmena npekpacHsle qaBas,

HawuBHeiii 1oHOITIAa 10 OO%KeECTBa

E€ Bo3HOCHUT, 0OBSBUB THAPOH

['peGEHKY 1ambl, JIETO HAMTPOJIET

[TpoBomut B Urpax, ociaenus ceds;

Boobpasxaer caroru Pomeo

N Kneonarpy u3 KBapTUpBI CEMb,

AHTOHMI1 TPOXKMBaeT B BpyHCBUK — CKBepe.

Te crpacTu, 4TO KOI/ia TO Ipesi MUp,

B cepanax mapuil 1 BOMHOB TIbLIas,

He noBon s crpaganuii 1 MyJyeHU;

B cpaBHeHbE € HUMM Ballli — COPHSIKH.

[mymimpl, BOT €ciii cMOXeTe BEpHYTh

KeMuyKUHY erMIeTCKOU [apuIpbl,

Torma ckaxy, 4TO MOXKETe JTIOOUTh.

Modern love

AND what is love? It is a doll dress'd up

For idleness to cosset, nurse, and dandle;

A thing of soft misnomers, so divine

That silly youth doth think to make itself

Divine by loving, and so goes on

Yawning and doting a whole summer long,

Till Miss's comb is made a pearl tiara,

And common Wellingtons turn Romeo boots;
Then Cleopatra lives at number seven,

And Antony resides in Brunswick Square.

Fools! if some passions high have warm'd the world,
If Queens and Soldiers have play'd deep for hearts,
It is no reason why such agonies

Should be more common than the growth of weeds.
Fools! make me whole again that weighty pearl
The Queen of Egypt melted, and I'll say

That ye may love in spite of beaver hats.
[Toncrpounuk

A 4To Takoe moO0Bb? DTO KyKJIa HapsHKEHHAS
Jlns 6e3nenbs1, 9ToObI JJacKaTh, MescecTpa, u dandle;
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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